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YHUBEPCHUTET
AHAJIN3 TAPAJTOKCAJBHBIX YTBEPKJIEHUM HA AHI'JIMMCKOM SI3BIKE C IOMOIIBIO CXEM
Annomauyus
Cmamus Hanpasiena Ha usyyenue 803MONCHOCHIEN NPUMEHEHUs HALTILOHBIX CPEeOCmE 8 00YUeHUU CHYOEHINO8 S3bIKOBbIX
8Y306 NpUEMAamM AHATUMUYECKO20 YMEHUsl aH2NOA3bIYHBIX MeKCmos. B nepeoil wacmu asmop ananusupyem ces3aHHble ¢
00bEeKMOM UCCIEO0BAHUSL KAME20PUL MEeXHUKU YMEHUs, 3a0auu 06YUeHUs: YMeHUI0 KaK MAaKoGOMy U AHATUMUYECKOMY, 6
yacmuocmu. O60CHOBbIBACHICS HEODXOOUMOCTb NOBBIUUEHUSL MOMUBAYUL U MENUCKYIbNYPHOU KOMNEMEHMHOCIU U3YHAIOUUX
A3bIK 34 CUEM UCNONb306AHU GU3VAIU3AYUU U AYMEHMUYHBIX MEKCMOo8. Apeymenmupyemcs NpukiaoHou xapaxkmep
NAPAOOKCANbHIX YMEEPIHCOeHU OJisi OEMOHCMPAYUYU NPUMEPO8 KOHYENMYAIbHO20 pazbopa A3blKogo2o mamepuaia. [lanee
noopobHee paccmMampueéaemcs: MexXHUKAa aHaIu3a NApadOKCAlbHbIX 6bICKA3LIBAHUL C NOMOWbIO COCMAGIEHUSL CIMPYKMYPHbIX
cxeM, BbIAGIAIOWUX OCHOGHbIE UOCU MEKCMA U XaPaKmep 63auMOCea3u Mexicoy Humu. B 3axmouenue npusedeHvl npumepst u
UHMEPNpemayus aHaIu3a U36eCMHbIX GbICKA3bIBAHULL HA AH2TULICKOM, OAHbl PEKOMEHOAYUU N0 UCTIONb306AHUIO HA YPOKe.
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THE ANALYSIS OF PARADOXICAL ENGLISH STATEMENTS BY USING SCHEMES
Abstract
The article is aimed at studying the opportunities of implementing visual aids in teaching analytical reading methods to
students at language colleges. In the first part the author analyses the category of reading technique, the tasks of teaching
basic and analytical reading which are related to the object of the research. The necessity to enhance motivation and cross-
cultural competence of learners due to the use of visual aids and authentic texts is being justified. The author argues the
applicability of paradoxical statements for demonstration of the conceptual analysis cases. The technique of paradoxical
statements’ analysis, allowing to define the key text concepts and the character of their interrelation by making up structural
schemes, is being considered. In conclusion of the article examples of the analysis with interpretation and practical
recommendations are provided.
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the article. On the modern stage of the development particularly instrumental for learners[1, P. 17].

of language education a substantial theoretical corpus As we know, the full understanding of the text suggests
on teaching reading in a foreign language has been analyzing of the 3 kinds of textual information: factual
accumulated and is reflected in the works of the researches:  (presented directly within the text), connotational (implied
V.A. Buchbinder, M.L. Weisburd, Z.I. Klychnikova, A.A. ideas) and conceptual (main concepts). Working with schemes
Leontieva, E.I. Passova, S.R. Plotnikova, O.A. Rozova, G.V. trains the skill of outlining main concepts, fosters the
Rogova, S.K. Folomkina and others [4, P. 133]. The task of development of logical thinking. This method is mostly
teaching reading as an independent communicative skill is to  justified within the post-reading analysis — the stage of
teach learners to extract sufficient amount of information for  information transforming and presenting it as an algorithm

solving a specific communicative problem, using certain  expressed in the interrelation of parts of the text. [5, P. 205].
reading technologies [1, P. 5, 6]. Under reading technology Alongside with the adequate choice of graphic means of
we understand a succession of operations, conditioned by the  processing information the effectiveness of teaching
aim of reading and characterized by specific combination of  analytical reading is, to a great extent, influenced by the right
semantic and perceptive processing of the visual material . We  selection of the material for analysis. Thus we propose that a
consider analytical reading as a kind of reading serving a  teacher of English should use the principle of cultural
means of understanding more complex texts with linguistic  congruity, meaning that the culture of the English-speaking
analysis elements. [4, P. 135]. Speaking about the sets of countries should be incorporated into the study tasks. Famous
such reading, it is worth mentioning A.A. Miroljubov [3, P.  sayings, proverbs, catchphrases of distinguished native
8], stating the rethinking of visual information, discovery of  speakers are not only an endless source of practical wisdom,
semantic ties and understanding of the text message as the  but an insight into the mentality and traditions of the nation,
purposes of reading. effective means of enhancing country-study competence of
Unfortunately, it is analytical reading that presents learners. Moreover, the use of authentic utterances by foreign
essential difficulty for students due to misunderstanding of authors, poets, journalists pursue several aims at once:
the abstract logic and tools of analysis, which results in the fostering learning motivation and emotional feedback,
lack of motivation. According to A.V. Fakhrutdinova and developing communicative skills and inspiring crosscultural
A.T. Khusainova [6, P. 330], it is crucial to create a situation ~ competence that is in line with the modern humanitarization

of success while teaching a language, stimulating the trend in education.

motivation development with the help of visual aids and In the present article we have chosen 3 statements by
exercises among other things. And in case with analytical prominent representatives of British and American culture,
reading supportive notes in the form of reference schemes, united by the usage of the same stylistic device — paradox.
expressing information units, various interrelations between  That was done on purpose, as we view the analysis of
paradoxical utterances as the most evident and applicable
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It is necessary to clarify the key terminology used in  them and a set of signs specifying abstract material, can be
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variant to demonstrate the technique of making up reference
schemes. What differentiates paradox from other stylistic
expressive means? Among the distinctive features of paradox
above all is presence of a contradiction, possibility to solve
the contradiction, finding common characteristics of specific
notions. E.N. Zabotina points out, that the dialectical triad of
paradox structure  “thesis-antithesis-synthesis”, where
contrasting features of an object act as thesis and antithesis
and synthesis shows their interrelation, contributes to the
adjustment of the differences [2, P. 38]. Consequently, the
paradox is resolved with a new sense, quality and relation.

Let us present an example of schematic analysis of
several paradoxical quotations in English.

«For man, autumn is a time of harvest, of gathering
together. For nature, it is a time of sowing, of scattering
abroad». Edwin Way Teale (an American naturalist and
author) [7]

The verbs “gathering” and “scattering” alone have
diametrically opposed meanings: to congregate and to
disperse, being 2 poles of the unity, expressed by the notion
“autumn”. That is the structural analysis of the statement:

autumn
man = nature
gathering = scattering

The illustrativeness of the chart due to the positioning
ideas in two (on the scheme) or more dimensions allow
language learners to find out that “autumn” is the main
concept of the utterance; “man” and “nature” — two specific
notions, tied with the key uniting concept of “autumn” and
coordinated with each other, thus presenting equal in
importance notions. Since analytical reading focuses on
structural analysis of language units and exact understanding of
the author’s idea, it is worthwhile to search for the covert
question to the answer given by the statement. For the above
given phrase the implied question is:

- What is autumn for man and nature?

OR

- What is appropriate to do for man and nature in
autumn?

Man as a part of nature displays opposite characteristics
in a particular season, namely in autumn. Nevertheless the
utterance is true, reflecting the eternal course of nature. The
following components of paradoxical utterances’ analysis
may be singled out:

1) Statement = The text and its meaning

2) Structure = The ties between general and specific
concepts; coordination and subordination.

3) Strategies = Revealing the relations between ideas;
questions to the answers given in the text.

4) Underlying idea = What is implied but not
announced.

5) Analogy = Metaphoric, figurative likeness of
elements, not literally resembling.

6) Conclusion = Deductions based on facts (and
implications)

7) Metaphors = True figurative statement.

8) Size = Small texts consist of the same elements as
bigger ones.

To prove with reasons we will provide the schematic
analysis of additional 2 quotes:

1. «More than Kisses, letters mingle souls». John
Donne. (an English poet and preacher)[8]

mingling souls

A

Kisses < letters

Though the concepts “kisses” and “letters” are on the
same level of generalization, as shown in the chart, “letters”
is a stronger factor, influencing the idea of “mingling souls”
(joining souls together). Besides, such elements as analogy
and metaphor are vividly demonstrated in the utterance. Thus
“kisses” and “letters” are being figuratively compared as two
analogous notions contributing to the same process of
“bringing souls together”. The poetic assumption of the
mingling effect of kissing and correspondence for people is
true being a genuine metaphor.

2. «It’s paradoxical, that the idea of living a long life
appeals to everyone, but the idea of getting old doesn’t
appeal to anyone». Andy Rooney. (famous American
journalist). [9]

Life

RN

+ -
living for a long time = getting old

One more paradox: “living for a long life” is unthinkable
without “getting old”, being two equal in importance
manifestations of “life”, positioned on the same level in the
scheme. Though, by all means, longevity is a positive one
and ageing is a negative aspect of life. The passage with
“appealing to everyone or no one” is compressed in two
simple notions with opposite signs which repeatedly
illustrates the summarizing options of the schemes as a means
of working on the text.

In conclusion of the article we would give some practical
recommendations referring to the implementation of the
method in its different variations. We suggest that it should
be used in groups with Intermediate (and higher) level of
English during Home Reading lessons in order to minimize
possible lexical difficulties and allow a substantial amount of
time for preparation activities at home and in class. The
individual analysis of English proverbs, catchphrases, poems
and prosaic texts using the scheme technique, comparing
English texts with Russian analogues and according reference
charts, writing essays based on the suggested conceptual
charts may serve as examples of tasks for language students.
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